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ADVERTISEMENT. 


Tur following Tranſlation is the original, from 
which Mr. D1spix, Junior, formed the pleaſant 
Interlude of the Horsz AND THE Wipow, as 
performed at CovENT GARDEN THEATRE. 


The Tranſlator has retained the German Title 
of The Wipow anD THE Ripinc-Hokss, 
though not perhaps a ſtrictly correct Engliſh 
one; but no Engliſh term would ſufficiently ex- 
preſs all that the German is meant to include ; 
ſince what are claſſed in Germany, under the ge. 
neral deſcription of Riding Horſes, in England would 
be divided into Saddle and Running Horſes. 
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In a few Days will be ftubliſted, Price ONE SHIL LING, 
by the ſame Author and Tranſlator, 
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LA-PEYROUSE, N 
A DRAMA. 


IN TWO ACTS. 


Plays of Kotzebue, tran/lated by Miſs Plumptre, 
and to be had of all the Bookſellers. x 
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PIZARRO. 
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The CASTLE OF MONTVAL, 
A TRAGEDY. 


By the Rev. T. S. WHALLEY, 
As performed at DRURY LANE, 
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DRAMATIS PERSON. 
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9 
ThoMas FULLARTON, EsQ. @ Country Gentleman, 
ANGELICA, his Wife. 
Count VALcouR, 4 French Emigrant. 1 


Rods ARD, his Servant. 
WaARBIT Ax, an Attorney. 


A GRoou. 


The SCENE lies in England. 


ti This little Piece is taken from an Anecdote in Archen- 
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 holz's Annals, Vol. ix. Page 425. 
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THE 
WIDOW, 


THE RIDING HORSE. 


SCENE LI. 


A Salbon at FULLARTON's Country Scat. ANGELICA ſitting 
upon a Sopha, playing with a Hermit. 


ANGELICA, 


"T ms game bears a ſtrong reſemblance to love; it pleaſes 


only while it is new. After a while, the hand places every 


= in its right place, mechanically, without the attention's 
ing engaged—as in love the tongue continues habitually to 


pronounce the tender names, ny life, and ** my dear,” long 
after all affection has ceaſed. 


SCENE II.— Enter FULLARTON. 


Fullarton. Your humble ſervant, Madam. 

Angelica. Your's, Sir. 

Fullarton, For ever with the Hermit in your hands? 
Angelica, For ever with gloom upon your brow ? 


The Hermit is a game common in Germany, and played by only 
one perſon. Tranſlator, 
B Fullarton, 
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Fullarton. The poſt is juſt arrived. 

Angelica. And the news it brings? 

Fullarton, Is not _ pleaſing. | 

Angelica, The vile Republicans, I ſuppoſe, are till ſuc- 
ceſsful ? | 

Fullarton. The news I ſpeak of relates to ourſelves. 

Angelica. Are we till conſidered as among the living? 

Fullarton. Strange rumours are abroad. 

Angelica. From Holland! 

Fullarton. No, from London. 

Angelica. What concern have I with London? 

Fullarton. You profeſs to love monarchy, Madam. 

Angelica. With my whole heart. 

Fullarton. Yet are a rebel in your own houſe. 

Angelica, That only proves that *my huſband is no 
monarch. | 

Fullarton. So much the worſe both for him and you. 

Angelica. So much the better. Monarchy may be very 
well in a State, but in wedlock, give me the En liſh conſti- 
tution, Let the Wife be the Parliament, the Huſband the 
Executive Power. | . 

Fullarten. The Parliament ſhould then learn to manage 
the finances better. | | 

Angelica, What do you mean ? 

Fullarton, The particulars of my father's will are not un- 
known to you. | 

Angelica. Oh, no! — I know them well! (yawns) 

fake. He left me a fortune of eighty thouſand 
pounds. 
Angelica. He ſhewed himſelf a man of judgment. 

Fullarton. But under the expreſs conditions that I ſhould 
never marry a WIDOW, or keep a RIDING-HORSE. 

Angelica, Ridiculous whims. . 

Fullarton. That is not fo clear. He knew the nationa 
failing, and was not inſenſible to my propenſity to horſe- 


racing. Many a lord has been reduced to a pedeſtrian, ſolely 


from keeping too many horſes. . 

Angelica. And what was the objection to widows ? 

Fullarten, That clauſe was dictated by his own woefub 
experience. 

Angelica. No great flattery to your mother. 

Fullarton. Let the dead reſt in peace. In ſhort, my father 
wrevocably ordained, that in caſe of my failing in 2 - 
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theſe conditions, the whole fortune ſhould revert to my 
couſin. 

Angelica. J have heard that about a hundred times. 

Fullarton. But your memory is ſo faithleſs, that I muſt 
take the liberty of repeating it for the hundred and fir/f 
time, 

Angelica. Do you know which of all the animals that in- 
habit the earth is the moſt tireſome? 

Fullurton. Well? 

Angelica, An Engliſhman. 

Fullarton. Humph '—Since you are ſo learned in zoology, 
you probably know alſo what the moſt thoughtleſs and ungrate- 
ul of all creatures are called ? 

Angelica, Well ? —— 

Fullurton. French women. 

Angelica, Give vent to your ſpleen as freely as you pleaſe, 
Sir ; but don't expect that I ſhould ſtay and liſten to it. 

Fullarton. Yes, Madam, I do expect that you ſhould 
ſtay !—that you ſhould liſten while I lead back your attention 
to that unhappy day when I firſt faw you in Flanders in a 
miſerable cottage, a prey to the ſevereſt want, — with no 
remains of your former ſplendour, ſave the empty title of 
counteſs. 

Angelica. Did not Francis the Firſt, aſter the battle of 
Pavia, write to his mother, (Mie have loft every thing but our 
« honour 2” 

Fullarton. Your melancholy ſituation made a ſtronger im- 
preſſion upon me, even than your beauty. 

Angelica, Then you do allow me to be handſome ? 

Fullarton. Alas — men are, with reſpect to women, like 
ſtrangers caſt upon a deſert iſland; prone to taſte of every 
fruit that looks fair to the eye, though perhaps they are eating 
what may prove their bane. 

Angelica. A true huſband's compliment. Indeed, my dear 
Mr. Fullarton, you might take out a patent for making fine 
ſpeeches. 

Fullartin. Joke, if you pleaſe; but to me the recollection 
is fatally ſerious. My compaſſion awakened, love but too 
ſoon followed. 

Angelica. A ſplendid triumph for my charms. 

Fullarton, I made you an offer of my hand 

Angelica, Which neceſſity compelled me to accept. 

Fullarton, N eceſſity even this confeſſion, inſulting 
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as it is, ſhall be turned to your ſhame. Your huſband had 


died for his native country, upon the field of honour as yau 


were pleaſed to inform me, and left you wholly deſtitute. I 
imparted to you the conditions of my father's will, ſhewed you 
what hazards I was ready to run for your ſake, and explained 
the neceſſity of your former fituation remaining a profound 
ſecret. 

Angelica, Well '—and I have never revealed it. 

Fullarton. Not in plain and poſitive terms; but ſcarcely 
do we eat a ſingle meal without my being reminded, by hints 
and alluſions, of the ſuperior merits of the dear deceaſed — 


nay even in mixed companies do you not perpetually refer 


to the ſame ſubject, in broken ſentences that can ſcarcely be 
miſtaken. 

Angelica, *Tis impoſſible to weigh every word one 
utters ? | 

Fullarton. When a word may coſt eighty thouſand pounds, 
I ſhould think it worth the trouble of weighing. 

Angelica. Really you wear out my patience. 

Fullarton. Then mine may be called to your aſſiſtance; for 
it has been ſo long kept in conſtant exerciſe, that it is now 


grown callous againſt fatigue. 


Angelica, Gallant again. 

Fullarton. But to the point. This day, Madam, I have 
received a threatening letter from London —My couſin, who 
has a ſtrong inclination for my fortune, keeps his ſpies here, 
and theſe right honourable gentlemen have taken the trouble 
of weighing your unweighed words, in conſequence of which, 
their employer is endeavouring to obtain proofs of your former 


widowhood, and I ſtand no bad chance of taking your fair hand 


a begging with me, 


Angelica. I would rather beg, than drag on this dull ſolitary 
life any longer. | f 

Fullarton. I don't pretend to be ſo well acquainted with the 
pleaſures of begging as yourſelf, ſince you know them by ex- 
perience. | 

Angelica. What an indelicate alluſion. 

Fullarton, Wel!, it may at length be exhauſted, by means 
of a ſingle cup. 


Angelica. Why didn't you leave me in F landers? 

Fullorton. Becauſe I was a fool. Would to God that 
. — avoided widows as cautiouſly as I have riding- 
orſes. | 


Angelica, 
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Angelica. Ha! ha! ha!—Had you rather have been re- 
duced to beggar by a horſe, than a fine woman ? 

Fullartan. Nearly ſo !—Love is the moſt dangerous race 
that a man can run, ſince his life's repoſe is ſtaked upon the 
courſe. 

Angelica. Repoſe - An Engliſhman's only idea of repoſe 
is in being left to eat his roaſt-beef unmoleſted !—Your father 
was a ſhort- ſizhted fool, but for that I am not reſponſible. If 
he was ſo much afraid of theſe terrible evils, he ſnould have 
ſent you to Hindoſtan, where the widows burn themſelves with 
their huſbands, and then his eighty thouſand pounds would 
have been ſecure on one ſide, while, on the other, the ſacred 
cows of the Bramins would have effaced all ideas of riding- 
horſes —Ha ! ha! ha!—(Exit) 


SCENE III. Fork An To ale. 


Job! Cato! Socrates ! and all ye who have been fellow- 
ſufferers with myſelf from vixen wives, look down upon me 
with compaſſion from your immortal manſions, and teach me 
the difficult taſk of bearing my own folly with patience !— 
Happy the man who can aſcribe his misfortunes to others !— 
Woe to him who muſt impute them ſolely to himſelf ! 


SCENE IV.—RonsaRD puts his Head in at the Door. 


. ue Hiſt! Hiſt ! 
Fullarton. What's the matter? =Come in. 

Ronſard. (Coming forwards) My good friend, may 
you be valet to the moſt noble Gentleman who owns this 
manſion ? 

Fullarton. Say rather to the moſt noble Lady — I am 
her valet. | 

| + qa No matter which, Introduce me then if you 

Cale. 

Fullarton. By what name? 

Ronſard. As Monſieur Fierre Ronſard, formerly Major- 
Domo at the Caſtle of Bellevue in Champagne, now firſt 
Valet-de-Chambre, and Privy-Counſellor to the gracious 

Count 
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Count my maſter, a Volunteer in the troops of the holy 
Roman Empire. | 

Fullarton. An Emigrant, I preſume ? 

Ronſard, We are upon our travels. 

Fullartin, For your pleaſure ? 

_— Honour is our tyrant, we obey her nod. 

Fullarten, Well, Sir, you are introduced. —And now, 
what do you want? 

Ronſard, How!—Have I entered the Temple of Hoſpita- 
lity without paying due homage to the High-Prieſt ?—He 
muſt excuſe it, ſince he was not in his coſtume. 132 

Fullarton. A truce to ceremony. I tell you I am Mr. 
Fullarton, the maſter of this houſe. 

Ronſard. Was I blind that I could not inftantly diſcern the 
ſtamp of honour impreſſed upon that brow ? | 

Fullarton. Enough, my friend, I ſee your aim. Flattery 
is a muddy pool, thoſe who dabble in it, though they may 
catch good fiſh, yet can never come away with unſoiled hands. 
Probably you are in want of ſolid coin, and would give in ex- 
change the ſpecious currency of the tongue, but I am a Briton, 
and do not value things for outſide ſhew; Take this. (Offers 
him a piece of gold) ; 

Ronſard. Heaven forbid !—Shall I, who have the honour 
of ſerving a Count, who will ſhortly be created Marechal of 
France, accept an alms ? 

net (Smiling) Since he is not yet a mare- 
chal—— 

Ronſard. I beg you to hear my ſtory. We came to 

inn 

Fullarton. With a large ſuite, I ſuppoſe ? 

Ronſard. Valet, coachman, groom, game-keeper, butler, 
Reward, cook— 

Fullarton. I pity the Count, fincerely, for in ſo ſmall an 
inn, he muſt find very indifferent accommodations for ſuch 
a retinue. 

Ronſard. Wich ſubmiſſion, Sir, there is room in plenty. 
The Count, my maſter, has ſo high an opinion of my talents, 


that he does me the honour of concentrating all theſe offices in 


my ſingle perſon. | 

Fullarton. I underſtand you. Does your maſter want my 
afſiſtance ? 

Ronſard. His Excellency has fallen into a trifling embar- 
raſsment, and underſtanding this manſion to be inhabited by a 
very 
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very noble-minded Gentleman, has ſent me hither in quality 
of his valet-de-chambre 

Fullarton. To the point, if you pleaſe, without circum- 
locution. : ; 

Ronſard. In my capacity of game-keeper, I this morning 
ſhot a partridge— 

Fullarton. On my manor, I ſuppoſe ? 

Ronſard. I truſt your Excellency will pardon it; and I 
am authorized, by my Lord, the Count, to ſay that he ear- 

in return ſhoot as much game as you 
pleaſe upon his eſtates in Champagne. 

Fullarton, (Smiling) And is this all? 

Ronſard. Not quite, —When we arrived at the inn, I was 
ſummoned into my maſter's preſence, in quality of cook, and 
ordered to dreſs the aforeſaid * 7 While it was at the 
fire, the London coach arrived, and in it a lawyer, who ap- 
peared very hungry. | 

Fullarton. As is commonly the caſe with lawyers in this 
country. | 

Ronſard. My maſter's politeneſs being unbounded, he or- 


dered me, as his butler, to lay a knife and fork for this lawyer. 


The partridge was ſerved up—it was ſoon demoliſhed—and, 
after dinner, a gaine at piquet was propoſed. Here fortune was 
not favourable to the Count, though indeed his loſs was inſig- 
nificant, the trifling ſum of three guineas, for the payment of 
which he offered to pledge his word of honour. 

Fullarton, A precious pledge ! 

Ronſard, Yet the lawyer had the unparalleled impudence 
to aſſert, that it was not a ſai© mortgage. 

Pallerven. In few words, then, your maſter is ſhort of 
money: 

Ronſard. By no means !—He has ſeveral thouſands now 
by him. 
Fullarton, Yet could not pay three guineas ? 
Ronſard. His pocket book is full of notes and bills of ex- 
change, but unfortunately he is ſhort of running caſh. A 
curſed highwayman ſtopped us yeſterday, and would not be 
ſatisfied till I had ſurrendered to him the ſum of five hundred 
guineas, which I carried as caſhier to his Excellency, 

Fullarton. Then the upſhot is, that your maſter is in want 
of three guineas.— Take them, 

Ronſard. I acknowledge this liberality with tranſport and 
gratitude, and am in deſpair that I cannot avail myſelf of it. 

Fullartan. 


— on ä — * 
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Fullartin, Then what the devil do you want? 

Ronſard. Honour forbids our accepting any thing in the 
way of benefaction; but we have in our poſſeſſion a nag, 
which we wiſh to ſell, and which, as coachman and groom to 
his Lordſhip, I am commiſſioned to do myſelf the honour of 
offering you at the ſmall ſum of three guineas. 

Fullarton, A riding-horſe! 

Ronſard. A nag, if you pleaſe I only faid a nag. He is 
now below in the court. 

Fullarton. I wiſh to oblige your maſter, but I can by no 
means make this purchaſe. 


Ronſard. *Tis a very clever beaſt I aſſure you. It was our 


intention to have taught him by degrees the valuable art of 
living entirely without food, and he has already made a conſi- 
derable progreſs in acquiring it. | | 

Fullarton. And does the Count mean to purſue his travels 
on foot ? 

Ronſard. He is fond of pedeſtrianizing ; *tis a more un- 
conſtrained mode of travelling — If one comes to a fine 
proſpect, there is nothing to do but to fit down on the ſmooth 
turf, under the ſhade of a ſpreading tree, and feaſt one's eyes 
all day on the lovely ſcene. 


Fullarton, But ſuch travellers are ſeldom well received at 


Engliſh inns. | 

— When a man feels his own conſequence, he con- 
cerns himſelf little about the opinion of the multitude. 

Fullarton. My friend, the money is entirely at your ſer- 
vice, but I cannot permit the beaſt to be left. 

Ronſard. No money without barter. I intreat you, noble 


Sir, to favour us upon this point I muſt not touch a 


ſhilling, unleſs I am to leave our travelling companion. 
Fullarton, But I do not want a nag, I never ride. 
Ronſard. So much the better for him; he will have no- 
thing to do but to recover the fatigues he has undergone in our 
ſervice. In one word, Sir, I intreat you to oblige my 
maſter !—you may depend upon the moſt noble proofs of his 
gratitude the moment he is reſtored to his eſtates, | 
Fullarton, Well, well !—here are the three guineas. Iam 
much obliged to the Count for the confidence he has placed ig 
me, and if he loves partridges, I beg the favour of his company 
to ſupper this evening. 
Ronſard. Commend me to the Engliſh, ſay I- there is 


nothing like them for helping a man of quality out of his 
2 diſtreſles, 
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diſtreſſes. I haſten to the Count to carry him the money, to- 
gether with this moſt obliging invitation—and if -your honour 
ſhould wiſh for a ſpecimen of excellent French cookery, I 
entreat you to lay your commands upon Monſieur Pierre 


Ronſard, firſt cook to the gracious Count his maſter, a vo- 


lunteer in the ſervice of the holy Roman empire. (Exit) 


SCENE V.—-FULLARTON alone. 


The poor devil excites my compaſſion. He has indeed 
no country, but flatters himſelf he has, like the lunatic in 
chains, who believes himſelf a king, or emperor. Yet I ought 
to be one of the laſt people in the world to feel compaſſion to- 


wards an Emigrant, fince my life is daily embittered by one of 
ſhe will be in a tolera- 


ble humour, fince I have invited one of her on countrymen 
to be our gueſt. 


SCENE VI.—Enter the GRoou. 


Groom. Your honour 
Fullartom. Well, what's the matter? 

Groom. Your honour has made a deviliſh bad bargain, 
#ullarton. How ſo? 1 

Groom. The beaſt is lame. 

Fullarton. Very well. 

Groom. Has loſt an eye. 

Fullarton, No matter, 

Groom. He's nothing but ſkin and bone. 1 
Fullarton. Put him in the ſtable, and feed him well. 
Groom. He is not worth five ſhillings, 

Fullarton. Go, and do as I bid you. 

Groom. Well, for my part. (Exit) 


SCENE VII—FULLARTON &alone. 


Bravo, Count !—And ſo to ſpare yourſelf the weight of an 
uſeleſs 


obligation, you have — your benefactor with an 
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uſeleſs animal. This reluctance to accept a kindneſs is a 
hateful principle in man's nature—often as he is obliged to 
ſeek aſſiſtance, why ſhould he be aſhamed of receiving it? 
Yet to — 4 an obligation is to confeſs weakneſs, 
r the pride of our hearts ever 
rev | 


SCENE VIIL—Enter WAaRBITAx. 


FWarbifax. Peace and happineſs reſt on this houſe ! 
Fullarton. That depends upon heaven, and my wife,—To 
whom am I indebted for this benevolent wiſh ? 
\ Warbifan, My name is Warbifax, by profeſſion an 
attorney. | 
Fullartm. Peace is feldom the wiſh of your profeſſion. 
Warbifax. I hope to accommodate all matters peaceably. 
Fullarton. You are come _ fome negociation ? | 
Warbifax, That is my buſineſs. 
Fullartan. May I aſk whence you come, and from 
whom ? 
Warbifax, From London, from your Couſin. 
Fullarton. Indeed, and what does my Couſin want? 
Warbifax, A trifle !—Only the poſſeſſion of eighty thou- 
fand pounds, | 
Fullarton. His deſires are moderate—but as I bear him a 
ſincere good-will, 1 ſhould be happy to hear he had attained 
the object of them. And how ha he hope to acquire 
ſuch a treaſure ? | 
Warbifax. By inheritance. | 
. From whom can he expect ſo noble a be- 
queit! | 
Warkifax. Fortunately it does not reſt upon expectation— 
it is already bequeathed. | 
Fullartm., So much the better. — May one aſk by 
whom ? 1 | | 
Marbiſax. The late William Fullarton, Eſq. 
Fullarton, Ha'—that was my Father's name 
Warbifax, The ſame. EOS 
Fullartan. You joke. 
Warbifax. I never joked in my life. 
Fullarton. A ſecond Cato. | | 
Marbiſan. No ſuch inſults I deſire; I am a good Chriſtian, 
"6 = ; Fullarton. 
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Fullarton. And are come upon a Chriſtian-like errand ? 
Warbifax. I ſtand here as a ſervant of Juſtice, 
Fullarton. Juſtice, poor Lady, is often unfortunate in her 
vant. 
ere . And I aſk you plainly, ſincerely, and audibly, 
once for all, without reſerve, or circumlocution, whether you 
are inclined freely, voluntarily, and without let, moleſtation, 


or reſiſtance, to reſign the abovementioned property to your 


Couſin ? 


Fullarton. 


Warbifax. 
Father's will ? 


Fullarton, 
74 ar bf A*. 
Fullarton. 
Warbifax. 
Fullarton. 
Warbifax, 
Fullarton. 
Warbifax, 
Fullarton. 
Warbifax. 
Fullarton. 
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Fullarton. 
Warbifax, 
Fullarton. 
Marbifax. 


about. 


By no means. Uh 
You do not forget the conditions of your 


No, I remember them perfectly. 

That you ſhould not marry a Widow. 
Even ſo! 

Nor keep a Riding-Horſe. 

Granted. 
Both which conditions you have broken, 
How fo ? 

Your preſent Lady is a Widow. 
That I deny. 

At leaſt was ſo when you married her. 
Your proofs ? 

Her own confeſſion, 
Whoſe confeſſion ? 

Mrs. Fullarton's. 

She joked, | 
Perhaps ſo—but the property is in conſequence 


demanded in earneſt. 


Fullarton, Firſt prove your claim to it, 

Warbifax. We have witneſſes ſufficient. 

Fullarton. How many? 

Warbifax, Six. 

Fullarton, I can produce twelve who will fwear the 
contrary. 

Warbifax, Then we muſt ſend for certain people from 
Flanders. 

Fullarton. (Alarmed) From Flanders! — Y 

Warbifax, Nay, they may poſſibly be already on their 
way. 

Fullarton. ( Aſide) Curſed fate 

W arbifax, You ſee that we know what we are 


| C2 Fullartan. 
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Fullarton. Probably you received your information 
from the Devil, and he was a liar from the beginning. 

FREE And, perhaps, the Devil lied alſo when 
he whiſpered that you had, this day, bought a Riding- 
Horſe ? | 

Fullartan. I bought a Riding-Horſe ? 

Marbifax. Of a French gentleman now at the neigh- 
bouring inn. | 

Fullarton Tis a miſerable beaſt, blind and lame, which 
J have taken out of compaſſion to itſelf, and its late 
owner. 

Warbifax. No matter, — tis ſtil] a Riding-Horſe. 

Fullarton. This clauſe was made by my Father ſolely 
to prevent my property's being ſquandered away at New- 
market. 

Marbiſax. No one doubts his meaning. 

Fullarton. Then, as every body mult be ſenſible how 
miſerable a figure a blind and lame animal would make upon 
the turf, it follows of courſe that I have not tranſgreſſed my 
— injunction, but adhered punctually to the ſpirit of 

is will. " 

Warbifax. I do not ſpeak of the ſpirit—my concern is with 
the letter. 

Fullarton. And could my Father return back from his 
heavenly abode, he would explain his meaning preciſely as I 
have done, 

Marbiſax. But ſince the dead cannot return to explain 


their wills, the living have wiſely provided lawyers to ſee that 


they be faithfully and literally executed. 

Fullarton. I have never ſat upon the Horſe, conſequently 
he is not my Riding-Horſe. 

Farbifax, The Will fays nothing of fitting upon the 
Horſe, it ſpeaks only of keeping the Horſe: The animal is 
now in your ſtable, you have paid three guineas for him, 
conſequently he is- your horſe, conſequently you keep a 
Riding-Horſe, conſequently you have not complied with the 
conditions of the Will, conſequently your property devolves 
to your Couſin: . 2 | 

Fullarton, If my Father knew that I had done this to help 


Warbifax. Yoyr Father cannot. know it—and it could 


be of no uſe if he did know it. The words are clear, and 


% flouriſh the dead letter of the law !” ſay I. 
» . Fullartan, 
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Fullarton. I wiſh the Marechal of France had been at the 


Devil! 
Warbifax. Amen ! in God's name ! 


SCENE IX,—Enter V ALCOUR, and RONSARD. 


Valcour. (With a very low bow) Sir, your moſt humble 


| ſervant. 


Fullarton. ( Peeviſhly ) Your's, Count. 

Valcour. Accept my molt hearty thanks 

Fullarton, For what? 

Valcour. For ſo generouſly putting me into a ſituation to 
redeem my pledged honour, 

Fullarton, I am ſorry I did it. 

Valcour. How !—Is it poſſible to repent helping a fellow- 
creature out of his diſtreſs ? | 

Fullarton, Very poſſible, when this kindneſs may coit a 
man his whole property. | 

Valcour. His whole property? 

Fullarton. By a whimſical clauſe in my Father's Will, I 
am to loſe my whole inheritance if ever I keep a Riding- 
Horſe. 

Valcour. Well? 

8 Fullarton, Well! — Here ſtands Mr. Warbifax, a great 

awyer 
alcour. And a great piquet-player. 

Fullarton. Who, on the part of my Couſin, claims this 

inheritance, 

Valcour. On what plea ? 

Fullarton, That I have bought a Riding-Horſe. 

Valcour. Of me? 

Fullarton. Ves 

Valcour. Here muſt be ſome miſtake. 

Warbifax. No miſtake at all. | 

4 zer. ( To Fullartim) Have you ſeen the ani- 

Fullartan. No, nor will I ſee him. If my Couſin is to 
1 my whole property, the Horſe ſhall be included as a part 

it. 

Valeour. Ronſard, I hope it was not a Riding-Horſe 


you ſold ? 
. gr Ronſard. 
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| Ronſard. Heaven forbid ! 
Fullarton, How! 


Ronſard. 1 was particularly careful to deſcribe the animal 


as A . 
Warkifas. A Riding-Horſe, or a Riding-Nag, tis all 
—_— By no means. Eſpecially if it be taken into 
conſideration, that the Nag is only a Mule. 
Warbifax. A Mule! 
Valcour. Yes, my dear Sir, a Mule. 
Fullarton, I breathe again. 
Ronſard. He carried my maſter's baggage during the 


whole of the laſt campaign, and for his faithful ſervices was 


promoted to the rank of a Nag. 

Warbifax. And ſo the noble Count rode a Mule. 

Valcour. He would not be the leſs a Count, though he 
were to ride upon a Cat—as ſome people would till remain 
an Aſs, though mounted upon Bucephalus himſelf. ; 

Fullarton. Mr. Warbifax, „“ flouriſh the dead letter of 
=> law!” fay I—As my Father only mentions a Riding- 

rſe | 
Warbifax, Well, well — but if 1 muſt give up this 
point, I don't know how you'll get rid of the other clauſe 
reſpecting the Widow ? 

Valcour. The Widow ?—What do you mean? 
Fullarton. Another of my Father's whims. He married a 
widow himſelf, with whom he lived very 3 and I 
am reſtrained from marrying a Widow, under the ſame for- 
feiture that attaches to my keeping a Riding-Horſe. 

Valcour. And this condition ?— 

Fullarton, The all-knowing Mr. Warbifax, aſſerts to be 
broken. | 

Warbifax. And can prove it. 5 

Fullarton, Not fo eaſily as you ſuppoſe. I married a 
young French Emigrant in Flanders, who muſt herſelf beſt 

now whether ſhe was a widow or not. | 

Warbifax, | have her own confeffion. 

Fullartan. That we ſhall ſee. ( He opens a fide door) An- 
gelica, your company is requeſted here. 

Valcour. 112 e) A French Emigrant, and her name 
Angelica! Heaven protect me 


SCENE. 


| 
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- SCENE * ANGELICA. 


Angelica. God be thanked, I am once more to ſee other 
faces beſides our own ! (She turns towards Valcour, —utters a 
loud fhriek, hides her face in her hands, and runs out) 

Fullarton. What can this mean? 

Warbifax. A twinge of conſcience, Ha! ha! ha! 

Fullarton, Incomprehenſible ! 

Valcour. Is that Lady your wife ? 

Fullarton, Alas, ſhe is ! 2 

Valcour. Then I heartily wiſh you joy, Sir, your pro- 
perty is not forfeited, | 

arbifax. How fo ? 

Valcour. She was no widow. 

Warbifax. How do you know that ? 

Valcour. By the moſt inconteſtable evidence — I have 
myſelf the honour of being her huſband. 

Fullarten. Her huſband! 

Warbifax, Her huſband ! | 

Ronſard. (With a figh) Yes, indeed, her huſband ! 

Fullarton, You are then Count Valeour? 

Valcour. The ſame. 

Fullartun. And were not killed in Flanders? 

Valcour. I was ſeverely wounded, and it was chiefly 
through a contrivance of my own, that my wife was deceived 
into a belief of my death, 

Fullarton. (Shaking him eagerly by the hand) Thank 
Heaven that you are till alive! — Yet it grieves me 
Count | 

89 Oh, do not be uneaſy —it gives me no concern 
at all. . 

Fullarton, She is your's by right. 

Valcour. I ſhall not aſſert my claim. 

Fullarton, I reſign her moſt willingly. 

Valcour. You are extremely obliging. 

Fullarton. And return your Nag into the bargain. 

Valcour. They are both in very good hands. N 

- Fullarton. My conſcience will not permit my keeping 
em. 


2 Valcour. 
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Valcour. My repoſe compels me to decline accepting 
them. | 

Ronſard. Politeneſs is a moſt charming thing. 

Warbifax. Gentlemen, this is all very fine - but who 
knows what you may have been concerting together ?—I 
demand proofs. | 

Fullarton. Her own confeſſion, Mr. Attorney. 

Warbifax. She did not utter a ſyllable. 

Fullarton. She was fufficiently explicit without it. 

Marbiſax. The laws ſay nothing of ſuch explicitneſs. 

Fullarton, Then we have only to queſtion her. (He 
opens a fide door) Angelica, your two huſbands wiſh to ſpeak 


with you. 
SCENE XI.— Enter ANGELICA. 


Angelica, Ha! ha! ha! ha! ha! (She laughs immo- 
derately) _ „ 

Fullarton. You laugh? 

Angelica. Hav'n't J reaſon ?—Many a poor girl weeps 
becauſe ſhe cannot get one Huſband, why ſhouldn't I laugh, 
when nnen has bleſſed me with two. Ha! ha! ha! 
ha ! haſ— . 

Fullarton. I cannot ſay that I find this ſo very comic. 

2 (To Valcour) Welcome, my Lord Count. 

Valcour. Madam, your moſt obedient. 

Angelica. (Pointing to Fullarton) Permit me to have the 
| honour of introducing my huſband to you, 

Valcour. I wiſh you joy of your good fortune. 

Angelica. (To Fullarton) Sir, allow me the honour of 
preſenting my huſband to you. 
_ Fullarton. I know not a word in our language ſufficiently 
expreſſive of your effrontery. 

Angelica, I hope Monſieur Ronſard has not forgotten me? 

Ronſard. (Clapping his hands to his cheek) Oh, no! 1 
recolletted your Ladyſhip at the very firſt glance. 

Angelica. (To Valcour) And ſo you really are ſtill alive? 

Valour. Yes, I live to mourn your loſs, 3 

Angelica, Extremely gallant !—But how happens this? I 
thought you had died on the field of honour ? | 
Valcour. I did almoſt. | 


Angelica. 
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Angelica, (To Renſard) And I heard that you had 
been hanged as a ſpy ? 

Ronſard. 1 was almoſt. 

Angelica. Ha! ha! ha!—You are not ſhot, and you are 
not hanged, Upon my word, this places me in a moſt em- 


barraſſing ſituation. 

Fullartm. How ſo? 

Angelica. I know not to which huſband I properly belong. 

Valcour. Mr. Fullarton is ſo polite that he would wave his 
claim. 

Fullarton, While the Count is ſo generous that he inſiſts 
upon religning his. ; 

Valcour. Far be it from me to ſeparate ſo happy a pair. 

Fullartan. I ſhould bear the loſs like a philoſopher. 

Valcour. I could not endure the thoughts of interrupting 
the repoſe of a whole family. 

Fullartun. You will rather reſtore a gueſt which has been 
long baniſhed. Repoſe was for many years the ſole object of 
my adoration, till at length I fatally drove away this miſtreſs 
to introduce a wife, | 

Angelica, Very flattering upon my word. Yet from you, 
Sir, whoſe ſpirits are clouded with the ſmoke of your ſea-coal, 
I had nothing better to expect. But from you, dear buſband, 
(turning to Valcour ) from you who were educated on the banks 
of the Marne F 

LValcour, To forego one's own gratification for the ſake of 
a friend, is the very quinteſſence of politeneſs. 

Angelica. (To Fullarton) Then I am to remain with you? 

Fullarton. Juſtice is the idol of a Briton, Older claims 
mult ſuperſede mine. | 

Angelica. (To YValcour) Then I am to return to you? 

Valcour. You carry your generoſity too far, Sir. 

Fullarton, And you, your modeſty, Count. 

Valcour. Nothing that Angelica could find with me, would 
compenſate for her loſſes in leaving you. 

Fullarton. And nothing in my houſe could atone to her for 
the happineſs ſhe would forego in not returning to you. 

Valcour. With me ſhe would have a dangerous journey to 
encounter, 

Fullarton, Travelling is her paſſion. 

Valcour. Want would be her companion. 

Fu'larton. Want is not ſo dreadful to her as ſolitude, Did 
you not ſay ſo yourſelf, Madam ? 
| D Angelica» 
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Angelica. A moſt noble conteſt My curioſity is ex- 
tremely excited to ſee how theſe very gallant genilemen will 
ſettle the affair at laſt, 
 F/alour. Is it a matter of perfect indifference to you, to 

which huſband you are to be awarded? 

Angelica. Nearly ſo — ſince neither is good for much. 

Valcour. Then—if I muſt ſpeak plainly and explicicly— 
I do hereby declare, that I had rather ſubmit my neck to the 
Guillotine, than bend it a ſecond time beneath the yoke from 
which it has once eſcaped, 

Fullartan. * Sincerity on one fide, has a claim to equal ſin- 
cerity on the other — I ſhall therefore candidly acknowledge 
that I had rather be baniſhed for life to Botany-Bay, than 
condemned to reſide another week under the ſame roof with 
that Lady. 

Angelica. Bravo!—I ſuppoſe the gentlemen have laid a 
conſiderable bet which ſhall ſay the rudelt things to an aftec- 
tionate wife, f 

Fullarton. Well, Mr. Attorney, you are ſilent. 

Warbifax. With aſtoniſhment, 

Fullarton. How fland-matters with the forteiture ? 

Warbifax. Very ill! 

Fullarton. Suppoſe you carry my Couſin a wife inſtead of 
the fortune? | 

Wartifax. I am not inveſted with powers for ſuch an 
attus in prajudicium tertit. | 

Angelica, Gentlemen, are you aware that my patience 
is not quite as inexhauſtible as the widow of Sarepta's Cruiſe 
of oil. I ſcorn you both with all my heart—and if a lawyer 
were here | 

Fullarton. If that be all—here ſtands Mr. Warbifax, a 
very celebrated attorney— 

Angelica. Indeed !—then tell me, Sir, upon what terms 
I can engage you to free me from both theſe monſters ? 

IVarbifax. A woman who has two huſbands, according to 
our laws, is puniſhable with death, | 

Angelica. Better than living with either of them. 

Fullarton. I had thought of a more pleaſant expedient for 
your emancipation. _ 

Warbiſax. The law is poſitive. 

Fullarton. But that ſpeaks only of two huſbands—now, if 
a woman ſhould marry three ? — 

Farbifax. She would certainly be ſaved, 


Ronſard. 
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Ronſard. (Aſide) Oh, Lord !—then I ſuppoſe I ſhall be 
obliged to take her | 

 Fullarton. Again I ſay, & flouriſh the dead letter of the 
law !''— Mr. Warbifax, you are ftill a bachelor. 

Warbifaz, At your ſervice. 

Fullarton. Suppoſe we make over the wife to you? 

Marbifax. That would be molt obliging. 

Fullarton. What recompenſe were you to have received 
from my Couſin, had he gained his ſuit ? 

Warbifax. A thouſand pounds. 

Fullarton. Take the Lady, and I will make it ten thouſand. 

Wearbifax. Ten thouſand pounds ? 

LValcour. Now indeed, [ feel the full preſſure of my po- 
verty | How gladly, Mr. Fullarton, would I emulate your 
generoſity, were my poor Nag but ſtill in my power. 

MWarbiſax. If I thought the Eſquire were ſerious in his 
propoſal ? ——— | 

Fullartm. He never was more ſerious. 

Angelica. And my conſent is not to be aſked ? 

Fullartin, You will become a perſon of conſequence,— 
will live within the air of the Court | 

Angelica. And what do you ſay, Count? 

Valcour. That I moſt ſincerely wiſh you happy. 

Angelica. Then, ſince to ſpeak the truth, 1 had rather 
marry the Devil himſelf, than continue the ſlave of either of 
your humours — (Turning to Warbifax) May I be favoured 
with your name, Sir ? O33 

Warbifax, Jonas Warbifax. 

Angelica. A molt horrid name, in good faith— yet its 
owner too is ugly—they are even with each other — and, any 
thing rather than remain in my preſent ſtate. (Gives him her 
band) If you are fatisfied ? 

Warbifax, Perfectly ſo. 

Fullarton. Thank God? | | 

Warbifax. Provided that in the firſt place all be drawn 
up in due form. 
 Fullarton, You may make out the writings yourſelf. 

Warbifax. This very hour? 

Fullarton. This moment, if you pleaſe. 

Angelica, And when ſhall we depart ? 

Iarbifax, This evening, 

: Angelica. I am tranſported ! —I, ſhall be ready for my 
Jourucy in a few minutes. 1 your molt obedient— 
| 2 In 
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In the arms of my new huſband, I ſhall ſoon forget that I ever 
had the honour of belonging to either of you; or if I recol- 
lect it, the remembrance will be only as of a horrible dream 
Adieu ! and be aſſured that deeply as I intereſt myſelf in your 
| fates, nothing would give me greater pleaſure than to hear 
that you had both yawned yourſelves to death |-—-Ha! ha! ha! 
— ( Exit with a low curteſy, and a 2 look ) 

Valcour. Upon my word, the Lady ſeems pleaſed with 
her new deſtiny ! | 
Warbifax. Tis very extraordinary but not leſs ad- 
vantageous |— | 
Fullarton, Indeed a moſt fingular adventure 
1 And would afford materials for a very affecting 
Fullarton. Or for an excellent Comedy. 
Valcour. But where would be the moral ? 

Fuliarton. That a man cannot purchaſe repoſe at too dear 
a rate, —and that it is no bad bargain to get rid of a vixen 
wife, even at the expence of half one's property. 

Valcour. And one's laſt Riding-Horſe into the bargain. 


(The Curtain falls.) 
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This Day is publiſhed, Price Half-a-Crown, 
The SIXTH EDITION, REVISED, OF 


THE SPANIARDS IN PERU ; 


Or, THE DEATH OF ROLLA. 
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PIZARRO : 
Which is now performing with ſo much Applauſe at the 


THEATRE RovAL, DRURY LANE. 


' Faithfully tranſlated from the genuine Original of KOTZBUE, with 
the Choruſſes, the Critical Preface, &c. 


By MISS PLUMPTRE, 


Tranſlator of Kotzbue's Virgin of the Sun; his Natural Son; Count of 
Burgundy ; and Force of Calumny. 


N. B. The Spaniards in Peru is the Sixth of the ſele and 
uniformly printed Joon the Dramas of Kotzebue, which the 
publiſher has had the Honour to lay before the Britiſh Nation. 
The encreaſing Sale of each ſucceeding Play, and the Eclat with 
which they have been received on the Stage, encourage the Pub- 
liſber to proceed in his original Deſign, till the propoſed Series is 
completed. 


The diſcerning and literary Part of the Public, cannot require 
to be reminded, that the faithful Tranſiation of a Work ac- 
 knowledged Genius, poſſeſſes a much ſtronger Claim to their Pe- 

_ and Patronage, than the ſame Work preſented to them in an 
altered and curtailed State. Yet, however ſuperfluous this Re- 
mark may appear, it is at this Moment eſpecially Neceſſary as a. 
Caution againſt the ſpecious Claims of altered Verſions, which, 
whatever may be their meretricious Attractions on the Stage, are 
by no means entitled to the Preference of the Admirers of Kotzabue, 
in THE CLOSET, ' 


New and interefling Books publiſhing by R. PHILLIPS, 
I. On the firſt Day of Fune was publiſhed, 


PRICE TWO S$HILLINGS, 


NUMBER IV. (to be continued Monthly), Of the 


Medical and Phyſical Journal; 


Containing the. earlieſt Information on Subjects of 
MEDICINE, SURGERY, CHEMISTRY, PHARMACY, BO. 
TANY, ary NATURAL HISTORY. 

With a Critical Analyſis of all new Medical Publication, Domeſtic 

; and Foreign. 
UNDER THE GENERAL SUPERINTENDANCE or 


Dr. BRADLEY, 


Member of the Royal College of Phyſicians, London; Phyſician to 
the Weſtminſter Hoſpital, and to the Aſylum for Female Orphans ; 
Lecturer on the Theory and Practice of Medicine, &c. &c. 

THE FOREIGN DEPARTMENT CONDUCTED BY 


Dr. WILLICH, 


Author of Lectures on Diet and Regimen ;—of the Elements of 
Critical Philoſophy ;—A Comparative View of the Chemical and 
Medical Properties of the Briſtol Hotwell Water, &c. &c. 


II. In one large Volume Octavo, Price 8s. 6d. in 
boards, | 
WITH THIRTY ENGRAVED PORTRAITS, 
A New Edition, reviſed and correfted of 


Public Characters of 1798-9: 


Conſiſting of copious and intereſting Biographical Memoirs 
EIGHTY of the moſt diſtin guiſned Public Characters o 
the preſent Period, 

Natives of Great Britain and Ireland, 
| Written with Accuracy and Candour, 


IN THE PRESS, 
TRAVELS 
THROUGH THE UNITED STATES OF 


NORTH AMERICA AND UPPER 
CANADA, 


AND THE 


COUNTRY OF THE IROSUOIS, 
In the Years 1796-7 and 8; 
WITH 
IAN AUTHENTIC ACCOUNT OF LOWER CANADA; 
By the DUKE DE LA ROC HEFOUCAULT LIANCOURT ; 
Faithfully tranſlated by H. 1 Eſq. in one large Volume 
Gar to. 


New and intergſting Bucks tubliſping by R. Phillips. 


NEW AND IMPORTANT SCHOOL BOOK, 


This day was publiſhed, Price 48. 6d. bound, with the uſual allowance to Schools, 
embelliſhed with a beautiful Frontiſpiece, 


THE BRITISH NEPOS; or YOUTH's MIRROR: Being ſeleft Lives of 
Illuſtrious Britons, who have been diſtinguiſhed by their virtues, talents, or re- 
markable progreſs in life, with incidental and practical reflections. Written pur- 

ſely for the uſe of Schools, and carefully adapted to the ſituations and capacities 


of Britiſh Youth. 
By WILLIAM MAVOR, LL. D. 
Vicar of Hurley, Berkſhire 3 and Chaplain to the Earl of Dumfries. 


The following CRITICAL APPROBATIONS cannot fail to ſatisfy Parents and Tutors 
of the Propricty of introducing Dr. Mawvor”s Britiſh Nepos to their reſpective Children 
and Pupils : | 
« The Biography of illuſtrious men deſerves a more diſtinguiſhed rank than it 

has hitherto occupied in the ſyſtem of Britiſh education. We think Dr. MavoR's 

NEPos has ſome advantages to recommend it to extenſive circulation. It is com- 

pendious, and includes thoſe prominent characters of Britiſh excellence with which it 

is chicfly deſirable for our Youth to be acquainted. The ſtyle in which the Lives 
are written may juſtly be commended.” Critical Renew, Afril. 


© I cannot cloſe this Paper without expreſſing my great ſatisfaCtion at having 
lately met with a Publication profeſſedly adapted for Young Perſons, which promiſes 
well to check the evil I have been complaining of reſpecting other School- Books. From 
the plan and execution of it, I am warranted in giving it a ſtrong recommendation, as 
being molt admirably calculated to cheriſh the belt and moſt tried principles in 
young minds. The Book which I have in my eye is Dr. Mavor's © BxiTiShH NePos, 
or Lives OF ILLUSTRIOUS BRITONS.” The perlons whole memoirs this judicious 
Biographer has ſelected for the improvement and entertainment of young perſons, are 
thole who have filled up the moſt important ſtations in Society with the greateſt glory 
to themſelves and advantage to the State. The actions of thele great men are told in 
a plain and pleaſing manner; and what is no ſmall difficulty in a Work adapted for 
juvenile Capacities, the incidental reflections ſuggeſted by particular circumſtances, or 
traits of character, are fo naturally made, that the reader cannot but teel the effect of 


the example with a force equal to the pleaſure excited by the ſtory.“ 
| Chriſtian Speftator, No. IX. 


« The patterns of excellence here placed before the eyes of young minds, are 
all diſtinguiſhed by ſuch talents and virtues, as every parent would wiſh ſucceſsfully 
cultivated by his offspring. The vices which here and there darken the piCture, 
only render the luſtre of the whole the more ſufferable, and ſhade a brilliancy, other- 
wile both offenſive and inimitable. We know not, that {rom the ample circle of 
Britiſh biography, a more animating and improving ſelection could be made, The 
experience and acquiſitions of thoſe who have diſtinguiſhed themſelves in almoſt every 
public and private walk of ſociety, are thus held up, in minute traits, and beautifully 
coloured from nature, both for the entertainment and inſtruction of the riſing genera- 
tion. And no exhibition occurs to our recollection, where a greater variety of uſeful 
and intereſting paintings from life, can be ſeen more readily, and at leſs expence; or to 
which the young, of all deſcriptions, may repair with a certainty of receiving both 
pleaſure and profit, New London Review for February. 


The ſelection is extremely judicious, and the execution is correſpondent. The 
principles throughout are entitled to our unqualified praiſe; and we have no doubt the 
author wrote with a view to the inculcation of thoſe maxims, civil, moral, and reli- 


New Bocks Publiſhing by R. Phillips; Pizarro, &c. 


gious, which have raiſed Great Britain to ſuch an exalted height among the nations 
of the earth, and the obſervance of which alone can perpetuate her glory and her prof. 
perity. Did our limits permit, we ſhould have been happy to have given one of 
the lives as a ſpecimen ; but we have little doubt the whole will be read with avidity, 
and ſuperſede the neceſſity of our recommendation.“ 

Young Gentleman's and Lady's Magazine for February. 


A work of this deſcription has certainly been long wanted for the uſe of Schools. 


It is a well-fcle&ed and correctly written ſeries of Lives, from that of ALFRED THE 
GREAT, to that of HowakD the Philanthropiſt. We notice it in the Ladies“ Annual 
Regiſter, becauſe we deem it an excellent book for the ſchool-room; either in public 
leminaries or private families. Ladies Annual Regifter, 1798,—page 130. 


The characters here exhibited are very happily compreſſed, and dilplay a neatnels ſur- 
paſſing any of our author's preceding lahours. The ſelection is made with judgment, 
and the abſtract of each Life is a collection of traits ſo happily placed, as to have the 
beſt effect on young minds. In ſhort, we have here a very inſtructive compilation, both 
for old and young. It contains a great deal both of public and private hiſtory z and 
to the riſing generation in faſhionable circles, or the great world, the leſſons it teaches, 
and the information it affords, are of the laſt importance. Ladies Mujeum, Feb. 1799. 


V. An AUTHENTIC NARRATIVE of the Journey of the Dutch Eaſt-India 
Company to the Court of the Emperor of China, in the years 1794-5 (ſubſequent to 
that of the Earl of Macartney), by Van Braam; with a Chart of the Route, 2 vols. 

Critical Afprobations of this Mert. „ | 

c The preſent narrative of the recent Dutch embaſſy to Cina bears evident indi- 
cations of veracity, and will be a valuable addition to our literary ſtock of writings 
in this claſs. M. Van Braam, as the ſecond perſonage in that miſſion, had better op- 
portunities of making obſervations, than thoſe of interior rank who were attached to 
it; the French editor would have this account conſidered as demi-official : a claim to 
which, probably, there will be no exception. Van Braam was, for the ſpace of fix 
and thirty years, perſonally acquainted with China; and had made frequert enquiries 
of well informed men concerning the hiſtory, manners, and particulars of their native 
land, before the opportunity of travelling through that empire preſented itſelf. He 
was thus enabled principally to fix his attention on ſuch objects as were really curious, 
or imperfectly known in Europe; and his work accordingly throws much light on a 
variety of very intereſting tubje&ts. — Monthly Regau, March. 

& The work before us is bighly intereſting in reſpect to the agriculture and manual 
2rts of the Chineſe, for both of which ſubjects the author ſeems to have a taſte, He is 
allo anxious to deſcribe every thing that tends to the extenſion of the commerce, or 
manufactures of that great empire, The imagination of the authq; does not appear to 
have been miſled by the romantic deſcriptions of his predeceſſors : on the contrary, his 
information frequently aſſumes the appearance of a contradiftory intruſion upon their 
reveries, and difſolves the ſpell of their enchantments, The tranſlation ſeems to be 
executed with more than uſual attention.” Analytical Review, February, 
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« We muſt here cloſe our review of this intereſting journal, The extracts we have 
given will ſhew its ſpirit and execution. We muſt confeſs that the ſtyle is tolerably 
ree from any admixture of foreign idiom; it is always neat, and ſometimes elegant; 
and we think the Engliſh tranſlator abundantly competent to his taſk, Prefixed 1s a 
Map; which adds to the pleaſure and convenience of the reader.“ 


New London Review, March, 


